
KOMISSION ASETUS (EU) N:o 200/2012, 

annettu 8 päivänä maaliskuuta 2012, 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksessa (EY) N:o 2160/2003 säädetystä broileriparvissa 
esiintyvän Salmonella enteritidisin ja Salmonella typhimuriumin vähentämistä koskevasta unionin 

tavoitteesta 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUROOPAN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopi­
muksen, 

ottaa huomioon salmonellan ja muiden tiettyjen elintarvikkei­
den kautta tarttuvien tiettyjen zoonoosien aiheuttajien valvon­
nasta 17 päivänä marraskuuta 2003 annetun Euroopan parla­
mentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 2160/2003 ( 1 ) ja eri­
tyisesti sen 4 artiklan 1 kohdan toisen alakohdan, 8 artiklan 1 
kohdan toisen alakohdan ja 13 artiklan toisen kohdan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Asetuksella (EY) N:o 2160/2003 pyritään varmistamaan 
asianmukaisten ja tehokkaiden toimenpiteiden toteutta­
minen muun muassa salmonellan osoittamiseksi ja val­
vomiseksi kaikissa oleellisissa vaiheissa ja etenkin alku­
tuotantovaiheessa eli siipikarjaparvissa, jotta voidaan vä­
hentää elintarvikkeiden kautta tarttuvien zoonoosien ai­
heuttajien esiintyvyyttä ja niiden kansanterveydelle aihe­
uttamia riskejä. 

(2) Asetuksen (EY) N:o 2160/2003 4 artiklan 5 kohdan 
mukaan unionin tavoite asetetaan kaikkien kansantervey­
dellisesti merkityksellisten salmonellan serotyyppien 
esiintyvyyden vähentämiseksi broilereissa. Vähentäminen 
on ensisijaisen tärkeää sen varmistamisessa, että kyseisen 
asetuksen liitteessa II olevassa E osassa ja elintarvikkeiden 
mikrobiologisista vaatimuksista 15 päivänä marraskuuta 
2005 annetun asetuksen (EY) N:o 2073/2005 ( 2 ) liitteessä 
I olevassa 1 luvussa määritellyt salmonellaa koskevat vaa­
timukset tuoreen broilerinlihan osalta täyttyvät. 

(3) Asetuksessa (EY) N:o 2160/2003 säädetään, että unionin 
tavoitteeseen on sisällyttävä numerotietoina prosentti­
osuus, joka positiivisten epidemiologisten yksiköiden 
määrästä voi enintään jäädä jäljelle, ja/tai prosenttiosuus, 
jolla jäljelle jäävien positiivisten epidemiologisten yksiköi­
den määrän on vähintään vähennyttävä, enimmäismää­
räaika, jonka kuluessa tavoite on saavutettava, sekä niiden 
testauskaavojen määrittely, joita tarvitaan sen tarkistami­
seksi, onko tavoite saavutettu. Lisäksi siihen on tarvitta­
essa sisällyttävä kansanterveydellisesti merkityksellisten 
serotyyppien määrittely. 

(4) Asetuksessa (EY) N:o 2160/2003 säädetään, että unionin 
tavoitetta asetettaessa olisi otettava huomioon nykyisten 
kansallisten toimenpiteiden toteuttamisesta saadut koke­
mukset sekä nykyisten unionin vaatimusten mukaisesti ja 
erityisesti tiettyjen zoonoosien ja niiden aiheuttajien seu­
rannasta, neuvoston päätöksen 90/424/ETY muuttami­
sesta ja neuvoston direktiivin 92/117/ETY kumoamisesta 
17 päivänä marraskuuta 2003 annetussa Euroopan par­
lamentin ja neuvoston direktiivissä 2003/99/EY ( 3 ) sää­
dettyjen tietojen osana ja erityisesti kyseisen direktiivin 
5 artiklan nojalla komissiolle tai Euroopan elintarviketur­
vallisuusviranomaiselle, jäljempänä ’EFSA’, toimitetut tie­
dot. 

(5) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 
2160/2003 täytäntöönpanosta broilereissa esiintyvän Sal­
monella enteritidisin ja Salmonella typhimuriumin vähentä­
mistä koskevan yhteisön tavoitteen osalta ja asetuksen 
(EY) N:o 1091/2005 kumoamisesta 12 päivänä kesä­
kuuta 2007 annetun komission asetuksen (EY) N:o 
646/2007 ( 4 ) 1 artiklan 1 kohdassa vahvistetaan tavoite 
vähentää kyseisen kahden Salmonellan serotyypin osalta 
edelleen positiivisia tuloksia antavien broileriparvien 
enimmäisprosenttiosuus enintään 1 prosenttiin 31 joulu­
kuuta 2011 mennessä. 

(6) Euroopan unionin zoonoositilannetta vuonna 2009 kä­
sittelevästä raportista (Union Summary Report on Trends 
and Sources of Zoonoses, Zoonotic Agents and Food- 
borne Outbreaks in the European Union in 2009) ( 5 ) 
käy ilmi, että Salmonella enteritidis ja Salmonella typhimu­
rium ovat yleisimmät ihmisissä esiintyvät salmonellasero­
varit. Salmonella enteritidisin aiheuttamat sairaustapaukset 
ihmisissä vähenivät selvästi vuonna 2009, kun taas Sal­
monella typhimuriumin aiheuttamat tartunnat lisääntyivät. 

(7) EFSA antoi heinäkuussa 2011 lausunnon, jossa arvioitiin 
määrällisesti broilereissa esiintyvän salmonellan vähentä­
mistä koskevan uuden tavoitteen vaikutuksia kansanter­
veyteen ( 6 ). Sen mukaan Salmonella enteritidis siirtyy sii­
pikarjassa esiintyvistä zoonoosin aiheuttavista salmonel­
lan serotyypeistä kaikkein tehokkaimmin jälkeläisille. 
EFSA huomautti myös, että verrattuna vuoden 2006 ti­
lanteeseen unionin broilereita koskevat valvontatoimet 
ovat vähentäneet huomattavasti tapauksia, joissa salmo­
nella on tarttunut broilereista ihmisiin. Tavoite olisi sen 
vuoksi vahvistettava.
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(8) Salmonella typhimuriumin monofaasiset bakteerikannat 
ovat viime vuosina kehittyneet yleisimmiksi salmonellan 
serotyypeiksi useissa eläinlajeissa sekä ihmisistä saaduissa 
kliinisissä isolaateissa. EFSAn 22 päivänä syyskuuta 2010 
antamassa vuotta 2010 koskevassa lausunnossa ( 1 ) Salmo­
nella typhimuriumin kaltaisten bakteerikantojen kansanter­
veydelle aiheuttamien riskien valvonnasta ja arvioinnista 
todettiin myös, että Salmonella typhimuriumin monofaa­
sisia bakteerikantoja, joiden antigeeni on muotoa 
1,4,[5],12:i:-, johon sisältyy O5-antigeenin sisältävät tai 
sitä sisältämättömät kannat, on pidettävä Salmonella typ­
himuriumin variantteina ja samanlaisena riskinä kansanter­
veydelle kuin muut Salmonella typhimurium -kannat. Sal­
monella typhimurium -kannat, joiden antigeeni on muotoa 
1,4,[5],12:i:-, olisi sen vuoksi sisällytettävä tavoitteeseen. 

(9) Sen tarkistamiseksi, onko unionin tavoite saavutettu, 
broileriparvista on tarpeen ottaa näyte toistuvasti. Tulos­
ten arviointia ja vertaamista varten on tarpeen määritellä 
yhteinen testausohjelma sen tarkistamiseksi, onko unio­
nin tavoite saavutettu. 

(10) Kansalliset valvontaohjelmat, joiden avulla pyritään saa­
vuttamaan lajin Gallus gallus broileriparvia koskeva unio­
nin tavoite vuonna 2012, on esitetty unionin yhteisra­
hoitusta varten tietyistä eläinlääkintäalan kustannuksista 
25 päivänä toukokuuta 2009 tehdyn neuvoston päätök­
sen 2009/470/EY ( 2 ) mukaisesti. Tämän asetuksen liit­
teessä olevia teknisiä muutoksia sovelletaan sellaisenaan. 
Sen vuoksi komission ei ole tarpeen hyväksyä uudelleen 
kansallisia valvontaohjelmia, joilla tämä asetus pannaan 
täytäntöön. Siirtymäkausi ei ole tarpeen. 

(11) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat elintarvike­
ketjua ja eläinten terveyttä käsittelevän pysyvän komitean 
lausunnon mukaiset, eivätkä Euroopan parlamentti ja 
neuvosto ole vastustaneet niitä, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

Unionin tavoite 

1. Asetuksen (EY) N:o 2160/2003 4 artiklan 1 kohdassa 
tarkoitettu unionin tavoite broilereissa esiintyvän Salmonella en­
teritidisin ja Salmonella typhimuriumin vähentämiseksi, jäljempänä 
’unionin tavoite’, on vähentää Salmonella enteritidisin ja Salmonella 
typhimuriumin osalta edelleen positiivisia tuloksia antavien broi­
leriparvien enimmäisprosenttiosuus enintään 1 prosenttiin. 

Monofaasisen Salmonella typhimuriumin serotyypit, joiden anti­
geeni on muotoa 1,4,[5],12:i:-, sisällytetään unionin tavoittee­
seen. 

2. Liitteessä esitetään testausohjelma, jonka avulla tarkiste­
taan, onko unionin tavoitteen saavuttamisessa edistytty. 

2 artikla 

Unionin tavoitteen uudelleentarkastelu 

Komissio tarkastelee unionin tavoitetta uudelleen ottaen huomi­
oon testausohjelman mukaisesti kerätyt tiedot ja asetuksen (EY) 
N:o 2160/2003 4 artiklan 6 kohdan c alakohdassa vahvistetut 
perusteet. 

3 artikla 

Asetuksen (EY) N:o 646/2007 kumoaminen 

Kumotaan asetus (EY) N:o 646/2007. 

Viittauksia kumottuun asetukseen pidetään viittauksina tähän 
asetukseen. 

4 artikla 

Voimaantulo 

Tämä asetus tulee voimaan kolmantena päivänä sen jälkeen, kun 
se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval­
tioissa. 

Tehty Brysselissä 8 päivänä maaliskuuta 2012. 

Komission puolesta 

José Manuel BARROSO 
Puheenjohtaja
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LIITE 

Edellä 1 artiklan 2 kohdassa tarkoitettu testausohjelma sen tarkistamiseksi, onko unionin tavoite saavutettu 

1. OTANTAKEHIKKO 

Otannan on katettava kaikki asetuksen (EY) N:o 2160/2003 5 artiklassa tarkoitettujen kansallisten valvontaohjel­
mien piiriin kuuluvat Gallus gallus -lajin broileriparvet, jäljempänä ’broilerit ’. 

2. BROILEREIDEN TARKASTUKSET 

2.1. Näytteenottotiheys 

a) Elintarvikealan toimijat ottavat näytteen kaikista broileriparvista kolmen viikon kuluessa ennen teurastusta. 

Toimivaltainen viranomainen voi kuitenkin ensimmäisessä alakohdassa asetetusta näytteenottovelvoitteesta poi­
keten päättää, että elintarvikealan toimijat ottavat näytteet vähintään yhdestä broileriparvesta kunkin tuotanto­
kierron aikana tiloilla, joilla on useita parvia, jos 

i) käytössä on järjestelmä, jossa koko parvi tuodaan ja viedään yhdellä kertaa; 

ii) kaikkia parvia käsitellään samalla tavalla; 

iii) kaikkia parvia ruokitaan ja juotetaan yhdenmukaisesti; 

iv) vähintään kuuden tuotantokierron aikana on tehty testit Salmonella spp.:n varalta ensimmäisessä alakohdassa 
esitetyn otantaohjelman mukaisesti tilan kaikissa parvissa ja toimivaltainen viranomainen on ottanut näyt­
teet kaikista parvista vähintään yhden tuotantokierron aikana; 

v) kaikki Salmonella enteritidisin tai Salmonella typhimuriumin varalta tehtyjen ensimmäisen alakohdan ja b 
kohdan mukaisten testien tulokset olivat negatiivisia. 

Toimivaltainen viranomainen voi tässä kohdassa asetetusta näytteenottovelvoitteesta poiketen antaa luvan näyt­
teen ottoon teurastusta edeltävien kuuden viikon aikana, jos broilereita pidetään yli 81 päivää tai jos ne 
tuotetaan luonnonmukaisesti komission asetuksen (EY) N:o 889/2008 ( 1 ) mukaisesti. 

b) Toimivaltaisen viranomaisen on otettava näytteet vuosittain vähintään yhdestä broileriparvesta 10 prosentilla 
niistä tiloista, joilla on enemmän kuin 5 000 lintua. Tämä on tehtävä riskiperusteisesti aina kun toimivaltainen 
viranomainen katsoo sen tarpeelliseksi. 

Toimivaltaisen viranomaisen suorittama näytteenotto voi korvata näytteenoton, jonka elintarvikealan toimija 
suorittaa a kohdan mukaisesti. 

2.2. Näytteenottomenettely 

2.2.1. Näytteenottoa koskevat yleisohjeet 

Toimivaltaisen viranomaisen tai elintarvikealan toimijan on varmistettava, että näytteet ottaa siihen koulutuksen 
saanut henkilö. 

On otettava vähintään kaksi paria tossunäytteitä. Tossut laitetaan kenkien päälle ja näyte otetaan kävelemällä 
kanalassa. Yhden broileriparven tossunäytteet voidaan yhdistää yhdeksi näytteeksi. 

Ennen kuin tossut puetaan päälle, niiden pinta kostutetaan 

a) talteenoton maksimoivalla laimennusaineella (natriumkloridi 0,8 %, peptoni 0,1 % steriilissä deionisoidussa 
vedessä), 

b) steriilillä vedellä, 

c) asetuksen (EY) N:o 2160/2003 11 artiklan 3 kohdassa tarkoitetun kansallisen vertailulaboratorion hyväksymällä 
muulla laimennusaineella tai 

d) autoklavoimalla astiassa laimennusaineiden kanssa. 

Tossut kostutetaan kaatamalla neste niiden sisälle ennen kuin ne puetaan päälle tai niitä voidaan ravistaa laimen­
nusainetta sisältävässä astiassa.
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On varmistettava, että näyte edustaa kaikkia rakennuksen osia. Kullakin tossuparilla on käveltävä läpi noin 
50 prosenttia rakennuksen alasta. 

Kun näytteenotto on saatu päätökseen, tossut on poistettava varovaisesti kenkien päältä, jotta niihin kiinnittynyt 
materiaali ei pääse irtoamaan. Tossut voidaan kääntää nurin päin materiaalin säilyttämiseksi. Ne on asetettava 
pussiin tai astiaan ja merkittävä asianmukaisesti. 

Toimivaltainen viranomainen voi päättää lisätä näytteiden vähimmäismäärää, jotta voidaan varmistaa näytteiden 
edustavuus, analysoimalla tapauskohtaisesti epidemiologisia parametreja eli bioturvallisuusoloja, parven hajanai­
suutta tai kokoa. 

Yksi pari tossunäytteitä voidaan toimivaltaisen viranomaisen suostumuksella korvata 100 gramman pölynäytteellä, 
joka kerätään useista paikoista eri puolilta rakennusta pinnoilta, joilla on silminnähtävästi pölyä. Vaihtoehtoisesti 
pölynäyte vodaan kerätä useilta pinnoilta eri puolilta rakennusta yhdellä tai useammalla kostutetulla kankaalla, 
joiden kokonaispinta-ala on vähintään 900 cm 2 . Kunkin näytteen kummallakin puolella on oltava riittävä pöly­
kerros. 

2.2.2. Tiettyjä tiloja koskevat erityisedellytykset 

a) Laidunkanaloissa pidettävien broileriparvien näytteet on kerättävä vain rakennuksen sisältä. 

b) Alle 100 broilerin parvissa, joissa ei ole mahdollista ottaa tossunäytteitä kävelemällä, koska kasvattamoraken­
nuksiin ei tilan puutteen takia voi mennä sisälle, kyseiset näytteet voidaan korvata pölynäytteen otossa käytet­
tävällä kankaalla käsin otettavalla näytteellä, jolloin kankaalla hierotaan tuoretta ulostetta sisältäviä pintoja tai 
jos tämä ei ole mahdollista, muilla tarkoitukseen sopivilla ulostenäytteen otantamenettelyillä. 

2.2.3. Toimivaltaisen viranomaisen suorittama näytteenotto 

Toimivaltaisen viranomaisen on varmistettava tarvittaessa lisätesteillä ja/tai asiakirjojen tarkastuksilla, että mikro­
bilääkkeiden tai muiden bakteerien kasvua estävien aineiden käyttö ei vaikuta tuloksiin. 

Jos testissä ei havaita Salmonella enteritidistä eikä Salmonella typhimuriumia, mutta sitä vastoin mikrobilääkkeitä tai 
bakteerikasvun estävää vaikutusta, broileriparven katsotaan olevan tartunnan saanut parvi 1 artiklan 2 kohdassa 
tarkoitetun unionin tavoitteen yhteydessä. 

2.2.4. Kuljetus 

Näytteet on lähetettävä viipymättä pikapostina tai kuriiripostina asetuksen (EY) N:o 2160/2003 11 ja 12 artiklassa 
tarkoitettuihin laboratorioihin. Kuljetuksen aikana ne eivät saa olla yli 25 asteen lämmössä eivätkä suorassa 
auringonvalossa. 

Jos näytteitä ei ole mahdollista lähettää 24 tunnin kuluessa näytteenotosta, ne säilytetään kylmässä. 

3. LABORATORIOTUTKIMUKSET 

3.1. Näytteiden valmistelu 

Laboratoriossa näytteitä on säilytettävä kylmässä tutkimukseen saakka. Näytteet on tutkittava 48 tunnin kuluessa 
niiden vastaanotosta ja neljän päivän kuluessa näytteenottopäivästä. 

Pölynäytteet tutkitaan erikseen. Toimivaltainen viranomainen voi kuitenkin päättää yhdistää ne tossunäytepariin 
analyysia varten. 

Näytettä on sekoitettava, kunnes se on täysin kyllästetty, minkä jälkeen sitä viljellään 3.2 kohdassa esitettyä 
osoitusmenetelmää käyttäen. 

Kahdesta tossuparista koostuva näyte on avattava varovaisesti siten, ettei siihen kiinnittynyt ulostemateriaali irtoa, 
koottava ja pantava 225 millilitraan puskuroitua peptonivettä, joka on esilämmitetty huoneenlämpötilaan, tai 225 
millilitraa laimennetta on lisättävä tossupareihin suoraan säilytysastiassa sellaisena kuin se on toimitettu laborato­
rioon. 

Tossut on upotettava kokonaan puskuroituun peptoniveteen siten, että näytteen ympärille jää riittävästi vapaata 
nestettä salmonellabakteerien siirtymiseksi pois näytteestä, joten puskuroitua peptonivettä on tarvittaessa lisättävä. 

Mikäli salmonellan osoittamista varten kerättyjen ulostenäytteiden valmistelua koskevista EN/ISO-standardeista on 
sovittu, ne korvaavat tässä kohdassa esitetyt määräykset näytteiden valmistelusta.

FI L 71/34 Euroopan unionin virallinen lehti 9.3.2012



3.2. Osoitusmenetelmä 

Salmonella spp. -bakteerien osoittaminen tehdään seuraavan kansainvälisen standardointijärjestön EN/ISO 6579 
-standardin tarkistuksen 1 mukaisesti: “Microbiology of food and animal feeding stuffs – Horizontal method for 
the detection of Salmonella spp. – Amendment 1: Annex D: Detection of Salmonella spp. in animal faeces and in 
environmental samples from the primary production stage”. 

3.3. Serotyypin määritys 

Vähintään yksi isolaatti kustakin toimivaltaisten viranomaisten ottamasta positiivisesta näytteestä on serotyypitet­
tävä Kaufmann-White-LeMinor-menetelmällä. 

Elintarvikealan toimijoiden on varmistettava, että kaikkien isolaattien osalta ainakin suljetaan pois niiden kuu­
luminen Salmonella enteritidis ja Salmonella typhimurium -serotyyppeihin. 

3.4. Vaihtoehtoiset menetelmät 

Elintarvikelan toimijan ottamat näytteet voidaan analysoida käyttäen Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 
(EY) N:o 882/2004 ( 1 ) 11 artiklassa säädettyä menetelmää sen sijaan, että noudatettaisiin tämän liitteen 3.1, 3.2 ja 
3.3 kohdassa esitettyjä näytteiden valmistelua, osoitusmenetelmiä ja serotyypin määritystä koskevia ohjeita, jos 
validointi on tehty EN/ISO 16140 -standardin mukaisesti. 

3.5. Kantojen varastointi 

Toimivaltaisen viranomaisen on huolehdittava, että vuosittain ainakin yksi viralliseen valvontaan liittyvästä näyttee­
notosta peräisin oleva eristetty salmonellan serotyyppien kanta kustakin rakennuksesta varastoidaan sen myöhem­
pää faagityypitystä tai mikrobilääkeherkkyyden testausta varten käyttäen tavanomaisia kantakokoelmaan talletta­
misen menetelmiä, joiden on taattava kantojen pysyminen muuttumattomina vähintään kahden vuoden ajan 
tutkimuspäivämäärästä. 

Toimivaltainen viranomainen voi myös päättää, että elintarvikealan toimijoiden ottamien näytteiden isolaatit 
varastoidaan myöhempää faagityypitystä tai mikrobilääkeherkkyyden testausta varten isolaattien testaamiseksi ko­
mission päätöksen 2007/407/EY ( 2 ) 2 artiklan mukaisesti. 

4. TULOKSET JA RAPORTOINTI 

4.1. Esiintyvyyden laskeminen sen tarkistamiseksi, onko unionin tavoite saavutettu 

Broileriparvea pidetään positiivisen tuloksen antaneena unionin tavoitteen saavuttamisen tarkistamisen kannalta, jos 
Salmonella enteritidisin ja/tai Salmonella typhimuriumin (lukuun ottamatta rokotekantaa) esiintyminen parvessa on 
osoitettu. 

Positiivisen tuloksen antaneet broileriparvet lasketaan mukaan vain kerran tuotantokiertoa kohden näytteenottojen 
ja testausten lukumäärästä riippumatta, ja niistä raportoidaan vain sinä vuonna, jona näyte ensimmäisen kerran oli 
positiivinen. 

4.2. Raportointi 

Raportointiin on sisällyttävä 

a) niiden broileriparvien kokonaismäärä, jotka testattiin ainakin kerran raportointivuoden aikana; 

b) kyseisessä jäsenvaltiossa ylipäätään salmonellan suhteen positiivisen tuloksen antaneiden parvien kokonaismää­
rä; 

c) ainakin kerran Salmonella enteritidisin ja Salmonella typhimuriumin osalta, mukaan luettuna monofaasiset baktee­
rikannat, joiden antigeeni on muotoa 1,4,[5],12:i:-, positiivisen tuloksen antaneiden broileriparvien määrä; 

d) positiivisten broileriparvien määrä kutakin salmonellan serotyyppiä kohti tai määrittelemättömän salmonellan 
osalta (isolaatit, joita ei voida tyypittää tai joita ei ole serotyypitetty). 

Tiedot annetaan erikseen kansallisen salmonellan valvontaohjelman puitteissa tapahtuvan näytteenoton osalta 2.1 
kohdan a ja b alakohdan mukaisesti, elintarvikealan toimijoiden ottamien näytteiden osalta 2.1 kohdan a ala­
kohdan mukaisesti ja toimivaltaisten viranomaisten ottamien näytteiden osalta 2.1 kohdan b alakohdan mukaisesti. 

Testien tulokset ovat Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 853/2004 ( 3 ) liitteessä II olevan III 
jakson mukaisia relevantteja elintarvikeketjua koskevia tietoja.
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Toimivaltaiselle viranomaiselle on annettava ainakin seuraavat tiedot kustakin testatusta broileriparvesta: 

a) tilan viitetiedot, jotka ovat ainutkertaisia; 

b) rakennuksen viitetiedot, jotka ovat ainutkertaisia; 

c) näytteenottokuukausi. 

Tulokset ja muut asiaankuuluvat lisätiedot on ilmoitettava osana direktiivin 2003/99/EY ( 1 ) 9 artiklan 1 kohdassa 
tarkoitettua suuntauksia ja lähteitä koskevaa kertomusta. 

Elintarvikealan toimija ilmoittaa viipymättä toimivaltaiselle viranomaiselle vahvistetuista Salmonella enteritidis ja 
Salmonella typhimurium -tapauksista. Elintarvikealan toimija kehottaa tutkimuksen tehnyttä laboratoriota toimimaan 
samoin.
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